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des !UN vidimees und trnnsnmsit Nlit euiser statt sveivt mdian^endeiu
inside!. doeli eins. unsern mudàmen uiul ireinainer unser statt in
albvä»' unver°vilken und »n«' sebaden. leesi^eit x e be u a n m it evue !i

vor dein bailig'en taer gkili^steu >eaib l'risti »'egurt kiink-
ü e«die ni> u n>1 ert ulxi im seeb.s uixi d rv ss i>r is te u fare.

<1riL.inaI dos Vidimus: Bern-. 4l)/o!< ion >.!st. .V Xiuneli) ludi.-lsaliendgr
d. antig. lies. Vbr 173.

isien el! /ieini. evoid «nlialt. IV!. i'eipitoleix die Ktädte-Ziexel
des Knnt. Iliur^au 'lak. V. Vr. l>. Kitted. d. nntiij lies. i.

/ürieii Xlll. I.!.
Inedituni.

Öffnung von Buch bei Happersweil.
1.741 Ätai 14.

Mitgeteilt bon On. Robert Hoppeler.

Tao Lriginal vorstehender Difnung, ein Pergaine>:theft
von fünf Blattern, 4N/2S ein, liegt im General-llnndes-Arehiv in
Karlsruhe iAbteil. Constanz, Loieu. 3ö<)>. Die beiden Siegel hängeit
an Seidensehnüren.

2s wissen svr; aNsrinsnAkIisksn: nts Nis ZrioNt, ZtvvinK
nncl tzsnn init utlsr nielsvArielrttietrsn ntrsiìnit
Lnctr, iirr llrnrgövv ^sleZen, eisr statt (instante
aÍAentlioìr isnAströvsircl, ein« etevleatlesn etis vestsn, tnv-
sioirtiZsn, srsnmsn nnel weisen izürAermaister nnct rat
ctsr statt Llostarà sieir mit eisn ertosrn litten in ctsr-

ssltoi^sn irer otoeMnit nnel ^rielrten ^n Onetr Assessen
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Anilislrsn lzsira^sn nncl ainsr ollnnnA verAlislrsn
liadsnt, nlk «las lînnûìiAS s^zsnn «lsst insr vsriniltsn
zzlilànà.

1) VVelslis cliss Ariolil anlaslrsnêl ain (laiAsn-
ksrg^ von «lannsn nik(4nAAsnlinol«6l^> clarnaoli

au ^.n^vilsr Ariolrl,^ nn«l von 4a «lannsn an Haï--
^srsslrvvilsr Arislrt ^ siolr sireslisncl.

2) Iln«l lralzenl also «lis parlli^sn, vns srinslclsi,
sisli lostra^sn: ersllislien, «las alls insässsn in clissn

A-riol«tsn srinsltsn lznrgsrinaister nncl rat àsr stall (lo-
slants al8 irsn Arislclslcsrrsn, onolr iron gslzollsn nncl

vsrlzollen, vns Asrielitslnl irsn »riolilslrerrsn sol»nlclÌA
sincl, söllincl Aslrorsam nncl As-cvsrli^ sin.

3) Kzc söllsncl onslc insn ^srlislis nik sansl Narlias
laZ gsn (loslant^ ^n voAlreslil nssriclclsn nncl l>s^alen!
nainliolr 7 visrlsl lcsrnsn nncl 7 visrlsl lraì>sr, onslc
1 plnnà «len., alls8 Lîoslanl^sr insss nncl cvsrnnA.

4) Oar^n soll insn ^SAlcliolisr, «lsr in clissn M-iolclsn
sil^l nncl ain linssröolcl lcall, ^jsclss ^jars Aslcsn l vass-
naolrl lcsnnsn, nns cla8 lanclslzrnsliiA ist.

5) ills soll onslc nieinancls nss anclsrn Arislclsn in
«liss Arislcl lcnsslcalclislc ^islcsn nncl siolc selben one
rissen nncl lcs^villiAnn^ «lsr ^riolclslcsrrsn.

6) ^ncn anclsrn: clainil cnsnAlcliolcsin Alises nncl
lcilliolcs rsolcl clsr orlsn sr^anAs, so cnöAsnl srinolle
lcnrAsrncaislsr nncl ral ainsn voZl oclsr acnan, «lsss-

Alielcsn ainsn ^vailzsl, clar^n aslcl rislclsr nsssr clsn in-
sässsn in Arielclsn. ^vslvlcs insn «lar^n glslliZ sincl>

nsininsn, nnà cvslslcs ^js ^ilsn ^n rislclsr srvvsll cvsrclsnl,
clis söllsncl ^cva^ ^jar an alnanclsr rlolcter sin nnil clas

clrill ^ar erlassen ^vsrclen> lüs soll adsr ain alcvvsslcssl

v C.bienliei^. ^Vxil. 4<>po^«'. lìl. <K>. B (îuM-nkaiiI.
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clarnrn ksstslisn, also, clas clas lial1>tliail,na>nlioli visr riolitsr
ìiliìzinâ, nnà an clsr anclsr visr riolctsr statt visr anàsrs

gsnoininsn cvsrclint, clas also alcvsgsn vier ait nncl visr
nncv riolrtsr s^'sn; clocli mag man âiss an^al clsr rislitsr
Inroliin ininclern oclsr insrsnnasli gslsgsnlcait clsr saclisn

7) Itsin clis anian, cvailosl nncl rislitsr söllsncl
)oclsrinan glislis nncl loilliclis roslrt srgsn lassen nncl
riolitsn nncl clsrlialbsn ainsn aicl, cvis insn clsr jsrliolis
cnrgslsssn vvnrt, svsrsn.

8) Itsni cils grielitslisrrsn sollsnt alls )ar ains ocìsr

^cvav ^argiiolit êin IZnsli lialtsn, nncl nil clissn ^jar-

grislitsn, soll inan srstlisli cvittvvsn nncl -cvaison riolitsn,
clarnaolr clen grislitslisrron, nasliclsnr clsn gsstsn, nncl
lststlioli clsn anclsrn griolitslntsn ir rsolct naolr irsn
nottnrtlt srgsir lassen.

Lnnst soll clas grislit sitzen, so otlt clas clis not-
tnrtît srtdrclsrt

9) Itsin so clas griclit gssst^t, soll «las an 3 soliilling
clsn oclsr liölisr, )s naolalsin clsn aininan naoli gstalt
vorstsnclsr saslcsn lnr not anllclit, in nanrinsn clsr

griclitslisrrsn vorlzannsn vvsrclsn.

10) Itsrn cvslslisr lrälsnlioliö cvort vor griolit vviâsr
clis rislitsr oclsr clsn gsgsntlcail oclsr anclsrs trilos oclsr

rsclto, clsr soll clis stral gslisn, claran clas griolit vor-
lcannsn ist.

11) ^Vslolisr ansli clis ainan, rislitsr nncl urtìiail-
sprsslisr init cvorttvn oclsr init 'cvsrslcsn soliinsolcts, clsr
soll 5 )z1nncl clsn. ^n strak gslisn, nncl ^nclsin clsn go-
ssliinsslitsn ir rsolit gsgsn iin lislialtsn sin.

lil) ^slolis alisr anclsrs vor griolit lzssoliallctsn,
init cvorttsn oclsr init n'srslcsu, clis sollsnt clis lins, clis

sv snnst, cvanns nit vor griclit lissclisli, solinlclig vsrsncl,
Zicvifasli gslisn.
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13) Idem vololiem dnreli den vaidsl Inr Aviolrd
verbändet, vnrl, dor soil orsolrinon, onolr ^n rsoldor
üit, diovil das griolrt sit^t, à Aviolrt summon oder

driZ solrillinA ^leninA 2n slral Aslosn; so onolr nd'
sololres lürloold niomands von sinon veZen vor ^riolrl
srsolrinl, dor olradì nrsaolron, varnmlo or nil Inr griolrd
dnmmsn dan, clartlrrd, soll ntk loosolrelrnss Inrlooid nnd
nl? clos oloAsrs anruden im roolidon InrAolaron xverdon.

14) Item der vailzsl soli nommon voir ainsm in-
sässsn liàolziston oder ^n ainsm lradd W verdilndon
odor ainsn liadt 20 tlrnn 2 don.

15) Item so man ain AastAriold lraltsn vvidd, soll
dor vaikol vom els^sr, das griolrt ^n samlsn, nommon
il clsiiê

16) Item dio Insassen disser Ariolrtsn sollend ain
andsrn nid lrodtsn, alzor der Aoston oder lrömlzdon

And mö^on si vol nml> ir vordrnnAon 2in roolrt ver-
loA'on.

17) Oooli so ain griolitsman nss don ^riolrten
mieden vill, dor andern Lrioldsässen oder den Ariedts-
lierron. sednldiA ver, so maA nran im das sin deäou,
diss dio ans^rsolnAen alzAotrag'sn sind^

18) 3o aloer Iromdd oder Zsst FoZon -zostsn nml>
roodt nnd lmdt anrudond, maA dor aman nnd, so srs
Inr Ariodt ^e drinASn tur aedtst, das Arield den dadt
vol tlinn nnd inen dilliods roolit orAen lasson.

19) Itoin die griodtslnt sollend ainandern nmd
saodsn, die liodsn Ariedt nid dstredonds, niondsrt, dann
vor diossm griodt roodtliodon orsnodsn; so s« ador ^n
ainer aMsllation dnm^zt, alsdann mö^sn s^ die seldiAsn
naod dein landsdrnod vollnroin

29) Itom volodor Ariodtsiiss dsm andern, dor sign
oneli nnn Arioldsäss oder ain Iröinlodor, sednldi^ ist
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nncl clie selinlcl dslcsnt, so wag inc cler anraii clnroli
clsn wailosl golzíoten lassen an 3 solulling clen., clas sr
clsn glen5igsr lassai ocler inr ì'fanci ge5e) clie selloigon
^>4anà sollen claiin in grieliten vior^selisn neolit ligsn,
nncl clarnaeli, wie réélit, vergantet werclen; liat er alzor

lcaine zzlancl ^n gslaen, soll inr an 3 zrtnncl clen. ge-
Irottsn worclon in visr^eelion tagsii nss clenr grielit ^ -

2iiolisn nncl nit iner clarin ??n lcnniinen, cler ancler sig
clann cler selinlcl verntigt nncl abgetragen.

21) 3o aber cler iben, 4er angsvorclert wnrt, ain
inrecl bat, alsclann soll iin nn>l clein anclern gebnrlielis
recbt gestattet nncl initgetbailt werben.

22) Itein welc lrer vor otf'nein gilebt an clés ge-
ric4rtsstab etwas lobt ocler ansagt nncl clsinselbigsii nit
statt tbnt oiler gelobt, cler sol! clsn gricbitsberren 10

^)1nn>l clen. verfallen sin. ninl iin clannoebt witber go-
bott angelegt werben, clas er sinenr znisagsn statt tbiig.

23) Itein wele.be iii iiber gelegne ^>taiib ocler giìtsr
init reeìct srlonbt cvbrt, >ler soll clie lasseii ligen soobs

woebeii nncl brig tccg nnb clann clie in clsn griebtsn
verganten; boeb soll cler waibel, wann er clie gntsr
ganten will, clein jìrenen, cles clie enter sinb, clas ^n
lrns ocler nnclsr angen sagen.

24> ^.bsr larencle )4ainl nncl giìter sollsncl naelr

ergangner erlolriing viecv.eclcen tag nncl visr^eobsn
nselrt ligen nncl clarnaeli verkantet, oneb clein, clos clie

sincl, ?n lcns nncl liol oclec^ nicclsr ongen, clas rnan clie

^zfancl vergante» welle, ice wissen gstbon werclsn.

25) Itein weleîier clein waibel ^tcincl 2ö pelzen vor-
sagte, so sr clie batc. cler soll 1 plnncl clsn. ^n stral
geben nncl iin barntl' aii 3 )4nncl äsn., clarnaeli, so er
clein nit gslebte, aii 3 )bmib clen., nncl so er clein onoli
nit geborsain wore, an 10 ^tnncl den. gsbottsn wsrclsn,
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clas sr àis pfancl gsds, nncl Mslslrss gedot sr rider-
sielrt, clas soll sr xs de?alsn selrnlclig sin.

26) Itsm Melelrer ntf àer gant àvas ^üelrt ocler

lcontft, «lsr soll (las d^ clsrssldigsn tag^it los^alsn, oclsr,
so er clas nit tlint nncl cler )lrsn, cler gantet lratt, clas

clarté, so soll sr clsn clrittsn ^tening cler srnnmsn.
clarnmd sr lcoutît lratt, verfallen sin, lrallr clew, (lsr
gantst, nncl lrallz clsn griolrtslrsrrn üö los^alen.

27) Item rvslelrsr mit ainer nrtliail vor clissm

grielrt lrssMsrt Mar. <lsr mag (lis naclr clss lanclslrrnslr
a^z^>slliersn.

28) Item clamit clis grielrtsässsn onolr anclsrs, clis

sn inen lcnmsncl, in lrest merer tricl nncl rnrvsn ^rlilrsn
mögincl, so soll aller träfst rmcl tätlislrs lrandlnngsn,
(lis clsr orten dssolrelrsnt, gsstratfr cvsrclsn, wie lrsr-
naslr volgst.

29) ^Vslolrer in clissir grislrtsn ain anclern trätsnliolr
mit clsr fnnst sslrlaslrt ocler rantft, clsr soll I jztnncl clsir.

straf verfallen sein.

ßolrlaolrt sr clann ins lrsrcltsllig ocler dlntrrnrs, so

soll clis straf ^vvitaolr sin.

3(l) ^slolrsr clann ndsr ain anclcrn ain tsgsn ocler

anclsrla^- gcvsr iinslct, clsr soll 2 ^ztnncl àsn. strat gsken:
vernnrnctst sr alrer ins, (las sr lzlutst, so ist sr strat
verfallen 4 zrfnncl clsn

31) Itsm rvelelrsr ain stain ocler anclsrs clerglielren
naelr ainem cvnrjft nn<1 clsn trifft, naolr (lsm sr vvnrtft,
so ist sin straf 4 zrinncl clsn.: tält sr adsr slnen. soll
er 6 xtnncl clsn. 2M straf gsden.

32) Item rvslslrsr clsm anclsrn träfsuliolr tnr sin
lms nncl lrerderg lcnm^t, ins lrsrus torclsrt, oclsr rider
sin srvsll in lonttr, «lsr soll 6 xlnncl clsn. 2N straf ver-
fallen sin.



45

33) Item lvslellss dae audsr trälsulisll IlaÌ88t lieZsu,
ds8 8oII 1 ptuud deu. ^u Izus Zelieu.

34) Item uud lvslolls dÌ8s ^'st^srmslts Irälsl oder
tätliolls auta8tuuAsu vor guiellt 68elisllsud, dis 8öI1sud

silvitaslr AS8traHt werden.
35) Item iii i?erwürt1uu88öu, so stliolls mit aiuaudsru

s?u uuaiuiAliait Immmeud mit worttsu oder mit der
tirât, 8v mag- ^)edsr Arioiltsitss Irid Askieteu au 5 ^luud
oder 10 pluud den.

36) Uud so stwau deu amauu oder wai6sl lür-
Irsme, dadurslr 8v 6s8orZteu, da8 ullaiuiAlrait oder tat-
lielrs IraudluuA 8ÌcIl sutrag'eu wsltsu, 80 moZeu 8^
ouolr au 5 oder 10 uluud deu. Irid Ze6istsu, damit
ImutlUAS z:srwürI1uu8 vsrmittsu ^zli6e.

37) Item wslslrs 1röm6de, dis uit Aris1rt8ä88eu
8Ìud oder 8UU8t iu audsru der 8tatt do8taut^ Zrioìrteu
uit 8>t^sud, iu dÌ8eu Ariolrteu Irädstsu, 80 8ö1Ieud dis
Arioiltsas8eu ius iu ZIü6t usmmsu, da8 sr deu Ariolrt8-
Ilsrreu ouolr dem ^jlrsueu, mit dem er Aslrädst llatt,
iu dÌ8sm Arisllt vou dÌ8sr 8aolleu weASU wslls 2um
rsollteu 8teu, uud dem rsellteu uaelrlîummsu.

38 j Item ee 8oII Iraiu Iradt 6s8e1rsìisu, dauu uur
dureà deu amau oder lvailrel; dauu welolisr lur 8ÌsIi
8eI1>8 oder aigus8 Zwalt8 IreUt, der 8oII 10 8eIriIIiuA deu.
8tra1 verlallsu siu.

39) Item welolisr stwa8 U88 aim IraUt ous srlolruug
dse amau?, wai6sÌ8 oder Arielà Irinuimzzt, der 8o1I 10

Iltuud deu. 8trat Aslzeu.

40) Item dis Ariolrt8lisrrsu uud ire am^tlüt moZeu
dsu iilsa?8eii Aslustsu dis ^sIZsu îis 6stridsu, Aralzsu,

patter, ^üu uud, was die uotturKt srvordert, i?s mavllsil,
ouell ro88, Ivüen, 8Üwsu, ASU8 uud derZIioll 4ür deu
Ilirtsu 5S tribsil uud uit audsru 2U «otradsu, IsdiA Aeu
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2S lasssu, uuà àisss Asìzott soll srstiioir au 6 àsu.,
àaruaoir au 1 soiriiliuA àsu., ^uiu àrittsu an 3 solui-

liuA àsu. 6soirsirsu, uuà ^vsioirss àissr As6ottsu ü6sr-
ssirsu vurrt, àas söiisut clis Zrisiitsiüt iusislrsu uuà
ssi6s linden. 3o alzsr stvvar ü6sr aulsAUUA àissr As-
6ottsu ^vuràs uuAslrorsaiu siu, so soil àisss Asioott
-rviàsruiud izssoirslrsu srstlioli au 5 sslriliiuA, àaruasir
au 10 soiriiiiuA, àaruasii au 13 soluiliuA àsu., uff àas

au 3 ^fuuà, àaruf au 6 piuuà uuà iststiioir au 10

pfuuà àsu., uuà au àissr straf ira6su àis ^risirtslüt
uioirts, suuàsr s^ Alrört àsu Ariolrtsirsrrsu -^vis )sAÌ:iislìs
auàsrs vor uuà uasirAsursits stratksu.

41) Itsiu rvsioirsr aiu sttat oàsr uraràsu ussliv'tvt,
àsr ist vsrtaiisu 10 piuuà àsu.

42) Itsiu ivsislisr àsu auàsru ü6sr otksu ruarsi:su
üdsrsrt üdsr^üut, üdsrsoiiuit oàsr üdsriusgt uuà sisir
àas sràut, àsr soli 10 ptuuà àsu. straf Asiisu.

43) Itsru -vrsisiisr àsiu auàsru ta^s sius 6ssoliiossus

AÜtsr utkdrioiit uuà vssir àariu triizt, àsr soll 2^u straf
Aslzsu 2 ^rtuuà àsu.: ksssiiisiit ss a6sr uasiits, so ist
àio straf ^vvilasii.

44) 3o aizsr st^au àas fäsli aiusu ssiraàeu tliäts
vus ^visssu uuà ziutiruu àss )iisusu, àssssu ss ist, àsr
ist àsiu Ariolitsirsrrsu àarvou uioirts soiruiàiZ; sr soli
alzsr àsiu 6sssirsàÌAtsu àsu soiiaàsu uaoir àss Asrisirts
sàautuus a6traZsu

45) Itsiu rvsioirsr àsiu auàsru au siusu früsirtsu
soiraàeu tirut oàsr auàsru irs irüusr oàsr Asus rviàer
irsu rviiisu uiurpt, àsr soil ?u straf Zsdsu 2 ^)fuuà àsu.,
so ss taZs dsoiiioirt; 6ssslrÌLÌrt ss adsr uaoiits, so soli
àis straf siu 4 ptuuà àsu.

46) Itsiu iu alisu uuà )sàsu oirsriusitsu frâàsu
uuà 6ssslrsàÌAuuAsu, àis aiusiu au siusur lid oàsr
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Antsni mit sslilolisii, -cvsrlîsn oclsr snnst lissolislisncl,
soll àsin lzssoliöclißtsn von clsin, clsr clsn solioclsn A?-
tlion lrotl, oin olitroZ nooli clss Arislits srlcontnns lis-
sslislrsn; closli soil )sàsin tlioil ^unr onclsrn sin rsolit
vorlzsìiollsn sin, ok si' vsrnioînts, clos m- von clsiii
onclsrn ANNA'sorn clor^n vsrnrsoolit cvsrs^

47) ltsin nncl so Aliolrvvolil clis ^lorllivsn in )sZlc-
liolisn olzsrinsltsn lolsn sìoli Antliolisn mit oinonclsr

lzstrüAön oclsr snnsl nil oloAsn polten, so inö^sn niolil
clsslininàsr clis Ariolilslisrrsn clis vcrt'ollnsn lznsssn von
insn in^islisn nncl nsininsn.

48) Itsin ivslslisr clsin onclsrn sin oiolisn oclsr As-
kersncls körn alzliovt, clsr soll von )sclsin stnin^isn clsin,
clss clsr Korn givsssn ist, Asksn 1 plnncl clsn, nncl clsn

Ariolrtslisrrsn ^n slrol 2 pllrncl clsno von onclsrsn
könren soll sr Asksn^ von/jsclsin ànn^sn clsin )ksnsn,
clss or ist, 3 sslnllinA clsn^. nncl clsn Aric-litskörrsn <!

sslcilliuK clsn; clook so clos okgsko^vsn kolt-i insr oclsr
kssssrs cvsrt vsrs clonn clsin, clssssn es ist, clovon lnt
srinsllsn ortisnls Zskon cvsrclsn soll, so soll iin cvilksrsr
nncl killioksr oktroZ. nooli clss Asriskts srlconlnns,
kssoksken^

49) Itsin ivslsksr clsin onclsrn ntk sin lslisn stslt
nncl clsinsslkÍASn cloclnroli slnvos noolitlioll ^nslol, so
soll sr iin clsnsslkiAsn noolitlioll, nosk clss Ariolrls sr-
lvontnns, olitrogen nncl ^nclsin clsn Arîolitslisrrsn 1l>

zolnncl clsn. vsrlollsn ssin.
39) Ilsin clis Zriolilslnt söllsnt lcoin Ainoincl lioltsn

ons ivisssn, villsn nncl k^sins clss oinnrons.
51) Itsin 8^' nook iro clskoinsr söllsn ksinsn onclerii

soknt^!, soklrin nooli knrArsekt on sioli nsininsn ons
srinsltsr Arioktsksrrsn ^visssn nncl cvillsin so lon^ s)-
in clsn A-rislitsn sit^sncl.
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52) Item cvslolier nss clsn Zriebtsn Irin^nobt, cler
soll ?uvor ^jeclermsnn, àsnsn er in Zrielitsn selcnlcliZ
ist, oàsr clie mit ims 2s lisncleln lisdsnt, nnelsZbsr
msolrsn.

53) Ilncl so sielr clsrnselr liber lcnrt^ oclsr lsnZ
irtnnZen 2ntrüZen nmb ssobsn, clie siob srlotksn bstten
2N cler 2Ìt, sls er in clen Zriobtsn Zsessen ist, soll sr
cliesslbiZen ssobsn vor clisem Zriebt nssriobten nncl
clsrnmb rsobt pelzen nncl nemmeu, nit snclerst àsnn
aïs ob er noob ain inssss v'srs.

54) Item ^vss snàors strg.tbs.rs benclsl, von clsnsn
bis bsin melclnnZ bsobiobt, in clisssn Zriobtsn siob 2N-

trsZent, clis söllsut onob Zsstrstkt nncl clsrnm Zslisnclslt
vvsrclsn nsob Zsts.lt cler ssobsn, ^vis billiob nncl im
Zmainen ls.nclsbrnob ist.

55) Ilncl soll sber clis ^jst^Zssobribsn olknnnZ clsn

bsrrsn clsr bobsn Zriobtsn an irer ZersobliZbg.it nn-
sobsclliob sin.

56) èinm lststsn soll nismnncls in den Zriobtsn
cvnrtsobglt bgbsn noob cvin sobsnobsn ons srlobnnZ
cler Zriobtsbsrrsn; «lis möZent clsnn von )sclsm, clsm

sis srlonbsnt, n»ob Zstglt cler saobon tgtsrZslt nsmmsn.
57) Item nncl cliss ottnnnZ soli )srliobs'àen Zriobts-

litten, so msn clss ^grZriobt bnltst, vorZslsssn cvsrclsn.

Oiss otknnnZ nncl Zittliobsn bstrgZ baben clie

baià ^grtb^sn, ir ^ecls tnr siob nnà ire ngobbnmmsn,
IriZvvilliZ gnZsnommsn nncl clsrsn tnrobin glcvsZsn 2S

Zslsbsn nncl nnob^ebnmmsn bzc iren Zntsn trügen
2N.Zsss.Zt nncl vsrbgisson.

Des 2n nrbnncl bgbsnt ermslts bnrZsrmgister nncl

rst cler ststt (lostsnt^ irer ststt ssorst-insiZsl sn âissn
brit Zsbsnobt, so bgbsn clis Zriobtsliit, 2N Lnob mit
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vUs srUàtsr» âsir sàlsi», vsstsr» ^VikUsliriön vor»
LorirUrrs en ^.x^isUussn/> Uns er sin uiZer» irr-

siZest iirrs nircl sirreir orkosw one soUudsn, orroU cinrurr

AsUsnoüt, Ua.lt.

ElsUsn am visr^ ecUewck sir baZ des rnonats Na^
waoU GUristi AsUurt As^aU lüwf^sLUsirUuwäsrb
vierzig riircì vier tare.

Ein Streit über die Nutzungen der Dorfmark

in Schwarza 1260.

^^a wo der Rhein noch seinem Ausfluß aus dem Untersee die

User des Kantons Thurgau zuin letzten Male bespült, stand in

alten Zeiten ein ansehnliches Dorf mit Namen Schwarza, welches

längst nicht mehr besteht. Es hatte seine Benennung offenbar
einem Flüßchen oder Büchlein zu verdanken, welches Swarzaha
oder in verkürzter Forin Swarza (Schwarzwasser) genannt wurde,
wie denn, da der gleiche Dorfname auf deutschem Boden sich

eimgemale wiederholt, über dessen Bedeutung und Ableitung kein

Ziveifel walten kann. Dieses Dorf wird zum ersten Mal unter
der Regierung König Ludwigs des Deutschen genannt, nämlich

in einer Urkunde des Klosters Rheinau vom 20. Juni 875 oder

870 (Quellen z. Schweiz. Gesch. Bd. III. 2,2k ; Zürch. UB-1,50),
wornach der Grundzins an Wein und Dinkel eines in der Nähe

liegenden, dem Kloster geschenlten Gutes, von» Inhaber desselben

in eben diese Ortschaft abgeliefert werden sollte. In dieser

Gegend spielte sich hundert Jahre später, etwa unter dem Könige

M'uw lünnslimiseii.

Thmg. BeiträgeXI.. 4
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